	Pul talabnomasidan voz kechish evaziga moliyalash (faktoring) (zanjirli moliyalashtirish)
ShARTNOMASI 
(namunaviy forma)
____________ sh.                                                                          «___» ___________ 20____ y.
Bundan buyon matnda «Moliya agenti» deb yuritiluvchi «O‘zsanoatqurilishbank» ATB nomidan Nizom hamda Ishonchnoma asosida ish yurituvchi Bankning _______________________________________________ BXO/BXM boshlig‘i/boshqaruvchisi __________________________ bir tomondan, hamda bundan buyon matnda «Mijoz» deb yuritiluvchi ____________________________________________________________________________
(Mijozning to‘liq nomi)
____________________________________________________________________________ nomidan _____________________________________________________________________________
(Nizom, Ustav, ishonchnoma va boshqa hujjatlar)
asosida ish yurituvchi __________________________________________________________
(lavozim, F.I.Sh.)
ikkinchi tomondan quyidagilar haqida shartnoma tuzdilar:

1. ShARTNOMA PREDMETI

0. Mijoz va ________________________________________________
                                              (Qarzdor tashkilotning nomi)
(Qarzdor) o‘rtasida «___»___________ da tuzilgan ______ -sonli ____________________
shartnoma bo‘yicha Qarzdor tomonidan akseplangan to‘lovni talab qilish huquqini Moliya agentiga beradi.
Talab qilish huquqinining Moliya agentiga o‘tishi natijasida Moliya agenti mazkur bandda ko‘rsatilgan shartnoma bo‘yicha Mijozning o‘rniga kreditor bo‘ladi va ________________________________________ dan to‘lovni amalga oshirishni talab qilish 
             (Qarzdor  tashkilotning nomi)              
huquqiga ega bo‘ladi.
0. Moliya agentiga beriladigan to‘lovni talab qilish huquqi shartlari: 
1. Pul talabnomasi umumiy summasi: __________________________________________________________________________
jumladan ________________________________
(asosiy qarz, foizlar, jarima va x.k.)
1. Qarzdor (to‘lovchi): ____________________________________.
(To‘lovchi tashkilotning nomi)
Yuridik manzili: ____________________________________________________________________________
1. To‘lov rekvizitlari: ____________________________________________________________________________
(hisob raqami, Bank kodi, STIR, OKONX)
1. To‘lov muddati _________________________________________.
1. Ushbu shartnoma tuzilish paytida Mijoz mazkur shartnomaning 
1.1-bandida ko‘rsatilgan shartnoma bo‘yicha barcha majburiyatlarini to‘liq bajargan.
1. Mijoz va Qarzdor (to‘lovchi) o‘rtasida to‘lovni talab qilish huquqini uchinchi shaxslarga o‘tkazishni ta’qiqlash yoki cheklash to‘g‘risidagi kelishuv mavjud emas.

1. MIJOZNING MOLIYa AGENTI OLDIDAGI JAVOBGARLIGI

1. Mijoz mazkur shartnomaning predmeti bo‘lgan pul talab qilish huquqining haqiqiyligi yuzasidan Moliya agenti oldida javobgardir.
1. Moliya agenti Mijoz va Qarzdor o‘rtasida tuzilgan shartnoma bo‘yicha majburiyatlarning bajarilmaganligi yuzasidan javobgar bo‘lmaydi.

1. TARAFLARNING QARZDOR OLDIDAGI MAJBURIYaTLARI

2. Mijoz mazkur shartnoma imzolangandan so‘ng 3 kun ichida Qarzdorni pul talab qilish huquqini Moliya agentiga o‘tkazilganligi to‘g‘risida yozma ravishda, ijro etilishi lozim bo‘lgan pul talabnomasi va Moliya agenti haqidagi ma’lumotlarni ko‘rsatgan holda xabardor qilishi lozim.
2. Moliya agenti oqilona muddatda pul talabnomasi unga o‘tganligini tasdiqlovchi hujjatlarni Qarzdorga taqdim etishi shart.
2. Qarzdor tomonidan Moliya agentiga majburiyatlarning bajarilishi Qarzdorni Mijoz oldidagi majburiyatlardan ozod qiladi.

1. MOLIYa AGENTINING QARZDOR TOMONIDAN TO‘LAB BERILGAN PUL MABLAG‘LARIGA BO‘LGAN HUQUQI

3. Moliya agenti Qarzdor tomonidan mazkur shartnomaga asosan to‘lab berilgan pul mablag‘larining barchasini olish huquqini qo‘lga kiritadi.

1. ShARTNOMANI IJRO ETISh TARTIBI

4. Mijoz mazkur shartnoma tuzish paytida Moliya agentiga u qo‘lga kiritgan huquqni amalga oshirish uchun quyidagi hujjatlarni taqdim etadi:
0. «___» ___________ 20____ - dagi. ______ - sonli __________________ shartnoma.
0. «____»_______20____dagi __-sonli topshirish-qabul qilish dalolatnomasi.
0. ________________________________________________________________
0. ________________________________________________________________
4. Mazkur shartnoma bo‘yicha Moliya agenti va Qarzdor o‘rtasidagi hisob kitoblar  ushbu shartnomaning 1.1. bandida ko‘rsatilgan shartnomada belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

1. ShARTNOMA BAHOSI VA XISOB-KITOBLAR TARTIBI

5. Shartnoma imzolangandan so‘ng __ kun muddat ichida Moliya agenti memorial order (to‘lov topshiriqnomasi va b.) asosida mazkur shartnomaning 1.2.1 bandida ko‘rsatilgan summaning ____ % i, ya’ni ____ sum pul mablag‘larini Mijozning xisob raqamiga o‘tkazib beradi.
5. Moliya agenti tomonidan Mijoz hisobvarag‘iga o‘tkazib berilgan summa bilan mazkur shartnomaning 1.2.1 bandida ko‘rsatilgan pul talabnomasi o‘rtasidagi farq, ya’ni pul talabnomasi summasining ____ % ( ____sum)  diskont (Shartnoma bo‘yicha Moliya agenti haqi) hisoblanadi.

1. ShARTNOMA MUDDATI, UNI O‘ZGARTIRISh
VA BEKOR QILISh TARTIBI
6. Shartnoma imzolangan vaqtdan boshlab kuchga kiradi va Tomonlar o‘z majburiyatlarini to‘liq bajargunga qadar amal qiladi.
6. Mijozni Qarzdorga nisbatan talab qilish huquqi, bekor qilingan taqdirda, Moliya agenti Mijozni yozma ravishda xabardor qilgan holda ushbu shartnomani bir tomonlama bekor qilishga hamda Mijozga to‘lab berilgan pul mablag‘larini uning barcha hisobvarag‘laridan akseptsiz ravishda Fuqarolik kodeksining 783-moddasiga asosan memorial order yoki to‘lov talabnomasiga asosan hisobdan chiqarish (undirish)ga haqli.
8. KORRUPSIYaGA QARShI ShARTLAR 
8.1. Taraflar  ushbu  shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini  bajarayotganda ularning har biri o‘z faoliyatida korrupsion xarakatlarni to‘liq ta’qiqlash va har qanday shaklda yordam  (bevosita  yoki bilvosita), shu jumladan pul mablag‘lari, qimmatbaho buyumlar, boshqa mol-mulk yoki mulkiy xarakterdagi xizmatlar, boshqa mulkiy huquqlarni olish/berish, muayyan masalalarni tezroq hal qilishni ta’minlash, ma’muriy va boshqa tartib-qoidalarni soddalashtirish., raqobat va boshqa afzalliklarni ta’minlashni to‘liq rad etadi.  Tomonlar o‘z faoliyatida amaldagi qonunchilik, shuningdek uning asosida ishlab chiqilgan korrupsiyaga  qarshi kurashishga qaratilgan siyosat va tartib (agar mavjud bo‘lsa)talablariga amal  qiladilar.
8.2.  Taraflar ushbu shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarish chog‘ida na o‘zlari, na ijroiya organi, na ularning masabdor shaxlari yoki xodimlari biron-bir shaxslarga (jumladan, jismoniy shaxslar, tijorat tashkilotlari va davlat mansabdor shaxslari) korrupsion to‘lovlarni taqdim etishni taklif qilmasligini, taqdim etmasligini, rozilik bermasligini,  shuningdek har qanday shaxsdan (to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita) har qanday korrupsion to‘lovlarni olishga yoki qabul qilishga rozi bo‘lmasliklarini  kafolatlaydi.
8.3. Mazkur bo‘limning biron bir shartlari buzilgan taqdirda, tegishli taraf boshqa tarafni bunday buzilish sodir bo‘lgan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni ichida yozma ravishda xabardor qilish majburiyatini oladi. Taraf yozma xabarnomada ushbu bo‘limning qaysi  bir qoidalari buzilganligini tasdiqlovchi ishonchli faktlar  va materiallarni taqdim qilishi shart.     Yozma xabarnomalar “O‘zsanoatqurilishbank” ATB tomonidan tashkil etilgan jismoniy va yuridik shaxslar uchun korrupsiyaga qarshi kurashish “Komplaens ishonch liniyasi” kanallari (tel:0-800-120-8888, veb sayt www.sqb.uz, Telegram messenjer SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) orqali amalga oshiriladi. 
8.4. Ushbu bo‘lim qoidalari taraflardan biri tomonidan  buzilganligi fakti tasdiqlanganda va/yoki boshqa tarafning qoidabuzarliklarni ko‘rib chiqish haqida xabarnoma natijalari  yuzasidan ma’lumot taqdim qilmagan taqdirda, boshqa taraf shartnomani bir taraflama  qisman yoki to‘liq bekor  qilishga  haqli. 
8.5. Mazkur shartnomani korrupsiyaga qarshi  shartlarga asoslanib bekor qilgan taraf, bunday bekor qilish natijasida yetkazilgan haqiqiy zararni talab qilishga haqli. Zararlarni qoplash  taraflar tomonidan yozma ravishda tasdiqlanagan dalolatnomada belgilangan muddat va miqdorda amalga oshiriladi.  

9. SANKSIYaLAR BILAN BOG‘LIQ XATARLARNI BOShQARISh                  BO‘YIChA ShARTLAR
9.1. Ushbu Shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarishda tomonlar ularning har biri o‘z faoliyatida iqtisodiy va moliyaviy sanksiyalar bo‘yicha xalqaro qonunchilikka rioya qilishga qaratilgan siyosat va tartiblarga rioya qilishini va ularni qo‘llab-quvvatlashini tan oladi va tasdiqlaydi.
9.2. Moliya agenti Mijoz  va uning Kontragenti, hamda u  bilan tuzilgan bitim bo‘yicha har qandan  zarur ma’lumot yoki hujjatlarni (kontragent to‘g‘risidagi ma’lumotlar, uning to‘liq rekvizitlari, uning affillangan shaxslari ro‘yxati, uning aksiyadorlari/muassislari tarkibi, uning ijro organi, mansabdor shaxslari, xodimlari, mahsulot to‘g‘risida, jo‘natish hujjatlari, mahsulotning spesifikatsiyasi, tashuvchi to‘g‘risidagi ma’lumotlar va boshqa zarur ma’lumotlar) ularning sanksiyalar ro‘yxatida mavjud va  mavjud emasligini aniqlash maqsadida Mijozdan talab qilishga  haqli. Mijoz  barcha zarur hujjat va ma’lumotlar taqdim qilmasa, Moliya agenti  kredit ajratishni rad etish huquqiga ega. 
9.3. Moliya agenti krediti hisobidan moliyalashtiriladigan shartnomada tomonlardan biri Rossiya, Belarus Respublikasi, Eronda yoki  boshqa halqaro  iqtisodiy va moliyaviy sanksiyalar qo‘llanilgan har qanday davlatda ro‘yxatdan o‘tgan bo‘lsa, Qarz oluvchidan  xalqaro e’tirof etilgan va reytingga ega bo‘lgan yuridik kompaniyadan iqtisodiy yoki moliyaviy sanksiyalar bo‘yicha xalqaro qonunchilik talablariga muvofiqligi to‘g‘risida huquqiy xulosani olishga haqli. Ushbu huquqiy xulosa Moliya agenti uchun kredit amaliyotini bajarishga majburiy hisoblanmaydi, Moliya agenti  mazkur amaliyotni o‘tkazishga mustaqil hisoblanadi. 
     Mijoz tomonidan yuridik xulosani olishda qilingan harajatlar Moliya agenti  tomonidan qoplanmaydi.
9.4. Mijoz  yoki uning operatsiyasi sanksiya ta’sir doirasiga tushganda yoki tushishi xavfi mavjud bo‘lganda, Moliya agenti   operatsiyani o‘rganish maqsadida qo‘shimcha ma’lumotlarni so‘rash, operatsiya miqdorini chegaralash, kredit ajratishni rad etish huquqiga ega. 
9.5. Mijozning kontragentiga (yoki unga xizmat ko‘rsatuvchi bankka) nisbatan sanksiyalar rejimiga taalluqli har qanday cheklovlar qo‘llanilgan taqdirda, Mijoz   ularga rioya qilish choralarini ko‘rish majburiyatini oladi (huquq va majburiyatlarni sanksiya cheklovlari qo‘llanilmagan boshqa tomonga o‘tkazish, Mijoz  kontragentiga  xizmat ko‘rsatuvchi bankga sanksiya cheklovlari qo‘llanilgan bo‘lsa, ushbu holatda kontragent o‘ziga xizmat ko‘rsatuvchi bankni sanksiya taqiqlariga tushmagan bankka o‘zgartirish majburiyatini oladi va boshqalar). Mijoz tomonidan ushbu talablar bajarilmagan taqdirda, Moliya agenti Mijozga xizmat ko‘rsatishni  bir tomonlama  rad etishga haqli. 
9.6.Mijozning  faoliyati sanksiya  bo‘yicha xalqaro qonunchilikka  nomuvofiq bo‘lgan taqdirda yoki Moliya agent  tomonidan mijozning tashqi savdo operatsiyalarini amalga oshirish rad etilgan hollarda, Moliya agenti  5 (besh) ish kuni ichida Mijozni   qoidalar buzilganligini tasdiqlovchi faktlarni/materiallarni ilova qilgan holda yozma ravishdagi xabarnomani quyidagi pochta manziliga yuboradi: 
Moliya agenti: _____________________
Mijoz: _______________ 
9.7. Mijoz  ushbu shartlarning 9.6. bandiga asosan berilgan  yozma xabarnomada qayd etilgan qoidalarni buzilganlik faktlarini/materiallarini rad etuvchi asoslari mavjud bo‘lsa, bu haqida Moliya agentini  xabarnoma olingan kunidan boshlab  3 (uch) ish kuni ichida ularni Moliya agentiga  taqdim etishga haqli.
9.8. Mijoz Moliya agentining xizmatidan  foydalanishda uning kontragenti, kontragentga xizmat ko‘rsatuvchi bank, ularning affillangan shaxslari, kontragent aksiyadorlari yoki muassislari, uning ijro organi, ularning mansabdor shaxslari yoki xodimlari, shu bilan birga olinayotgan tovar va xizmatlar sanksiya ro‘yxatiga kiritilmaganligini kafolatlaydi.
10.BOShQA ShARTLAR

10.1. Mazkur shartnomada ko‘zda tutilmagan, u bilan bog‘liq bo‘lgan barcha munosabatlar O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi bilan tartibga solinadi.
10.2.  Mazkur shartnomaga nisbatan Bankning ichki me’yoriy hujjatlarida belgilangan qoidalari qo‘llaniladi va u qarz oluvchi uchun majburiy yuridik kuchga ega bo‘ladi.
10.3. Mazkur shartnoma bo‘yicha majburiyatlarni bajarmaganlik uchun taraflar O‘zbekiston Respublikasi qonunchilik hujjatlariga asosan javobgar bo‘ladi.
10.4.  Agarda ko‘rsatib o‘tilgan kelishmovchilik va nizolar muzokaralar yo‘li bilan hal etilmasa, O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga asosan   shartnoma imzolangan  (BXO/BXM) joylashgan joydagi sudda ko‘rib chiqiladi.
10.5. Ushbu shartnoma tomonlarning har biri uchun bir xil yuridik kuchga ega bo‘lgan ikki nusxada ( _________ varaqda) tuzildi.

11. TOMONLARNING YuRIDIK REKVIZITLARI


	Bank (Moliya agenti)
	Mijoz

	Manzil:____________________
r/s______________________
MFO: ______
OKONX:_______
INN:____________

	Manzil :_____________________
r/s______________________
MFO: __________
OKONX:_________
INN:____________


	Boshqaruvchi  __________________                     

Bosh buxgalter   ____________              

Xuquqshunos-maslaxatchi ____                      

muh          sana ___ ____ 20___ y.

	Direktor  ______________ 

Bosh buxgalter  _________ 



muhr, sana ___ ____ 20___ y.



	ДОГОВОР (по кредитнам продуктам цепной финансирования 
(факторинг)
(примерная форма)

г. ____________                                                                            «___» ____________ 20___ г.
АКБ «Узпромстройбанк», далее именуемый - Финансовый агент, в лице управляющего/начальника __________________ ОБУ/ЦБУ Банка  ______________________, действующего на основании Положения и доверенности, с одной стороны, и __________________________________________________________________,
(полное наименование клиента)
далее именуемый – Клиент, в лице __________________________________________, действующего на основании   ______________________________________________________
(Устав, Положение, Доверенность и др.документы)
________________________________________________________________________________
(должность, Ф.И.О.)
с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Клиент уступает Финансовому агенту свое право требования платежа по акцептованным Должником, возникшее из __________________________________ договора
                                                                                                    (договора поставки, купли-продажи, кредитного, депозитного и т.п.)
от «___» ____________ 20___ г. № -_______, заключенного с __________________________________________________________________
(наименование организatsiи Должника)
В результате уступки права требования Финансовый агент становится кредитором по договору, указанному в настоящем пункте вместо Клиента и имеет право требовать исполения платежных обязательств с ________________________________________ .
                                                             (наименование организatsiи Должника)
1.2. Характеристика права требования платежа, передаваемого Финансовому агенту:
1.2.1. Общая сумма прав требования:
___________________________________________в том числе: _______________________________.
                            (основной долг, проценты, штрафы и т.д.)

1.2.2. Обязанное лицо (плательщик) _______________________________________
(наименование)
Юридический адрес: ___________________________________________________.
1.2.3. Платежные реквизиты: _____________________________________________.
(р/с., Банковский код,ИНН,ОКОНХ )
1.2.4. Срок платежа _____________________________________________________.
1.2.5. На момент заключения настоящего договора Клиент полностью выполнил все обязательства по договору, указанные в п.1.1 настоящего договора.
1.2.6. Между Клиентом и Должником (плательщиком) не имеется соглашение о запрещении или ограничении передачи права требования платежа третьим лицам.
 	
2. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ КЛИЕНТА ПЕРЕД ФИНАНСОВЫМ АГЕНТОМ

2.1. Клиент несет ответственность перед Финансовым агентом за действие права требовать деньги, которые являются предметом настоящего Договора.
2.2.  Финансовый агент не несет ответственности за невыполнение договорных обязательств между Клиентом и Плательщиком по поставке товаров, выполнению работ и оказанию услуг.
3. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА СТОРОН ПЕРЕД ДОЛЖНИКОМ

3.1. Клиент обязуется письменно уведомить должника не позже 3-х дней с момента подписания настоящего договора, об уступке денежного требования Финансовому агенту с определением подлежащего исполнению денежного требования, а также указанием Финансового агента, которому должен быть произведен платеж.
3.2. Финансовый агент обязуется в разумный срок предоставить Должнику подтверждающие документы о переходе уступка денежного требования.
3.3. Исполнение денежного требования должником Финансовому агенту освобождает должника от соответствующего обязательства перед Клиентом.

4. ПРАВО ФИНАНСОВОГО АГЕНТА НА СУММУ, ПОЛУЧЕННУЮ ОТ ДОЛЖНИКА

4.1. По настоящему договору Финансовый агент приобретает право требование на все суммы, которые он получит от должника во исполнение требования.

5. ПОРЯДОК ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА

5.1. Для реализatsiи Финансовым агентом приобретенного им права Клиент передает при подписании настоящего договора следующие документы:
5.1.1. _______________________ договор от «___» ____________ 20___ г. №-
5.1.2. Акт сдачи-приемки от «___»____________ 20____г.№ __________.
5.1.3. ___________________________________________________________________
5.1.4. ___________________________________________________________________
5.2. Расчеты плательщика с Финансовым агентом в отношении переданного права требования платежа осуществляются в порядке и формах, установленных договором, указанным в п.1.1 настоящего договора.

6. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

6.1. После подписания настоящего Договора в течение ____ дней Финансовый агент на основании меморандума (платежного поручения и др.) перечисляет ____ % от суммы, указанной в п. 1.2.1 настоящего Договора, то есть ____ суммы на счет Клиента.
6.2. Разница между суммой, перечисленной Финансовым агентом на счет Клиента, и денежным требованием, указанным в пункте 1.2.1 настоящего Договора, то есть ____% от суммы денежного требования (____ сум) является дисконтом  (вознаграждение Финансового агента по настоящему Договору).

7. СРОК ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ЕГО ДОСРОЧНОГО РАСТОРЖЕНИЯ

7.1. Договор вступает в силу с момента его подписания сторонами действует до полного исполнения обязательств сторонами.
7.2.  В случае прекращения  права требования Клиента к Должнику,  Финансовый агент имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий договор, уведомив об этом Клиента в письменной форме, и взыскать со всех счетов денежные средства, уплаченные клиенту на основании мемориального ордера или платежного требования в соответствии со статьей 783 настоящего Договора.

8. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

8.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору стороны признают и подтверждают, что в своей деятельности каждая из них исходит из полного неприятия коррупции, полного запрета коррупционных действий и совершения выплат за содействие (прямое либо косвенное) в любой форме, в том числе в форме получения/предоставления денежных средств, ценностей, иного имущества или услуг имущественного характера, иных имущественных прав, независимо от цели, включая упрощение административных и иных процедур, обеспечение более быстрого решения тех или иных вопросов, предоставление конкурентных и иных преимуществ. Стороны руководствуются в своей деятельности применимым законодательством, а также разработанными на его основе политиками и процедурами, направленными на противодействие коррупции (при наличии).
8.2. Стороны гарантируют, что при исполнении своих обязательств по настоящему Договору ни они, ни их исполнительный орган, ни их должностные лица или  их работники  не будут предлагать, предоставлять, давать согласие на предоставление каких-либо коррупционных выплат любым лицам (включая, помимо прочего, частных лиц, коммерческих организatsiй и государственных должностных лиц), а также не будут добиваться получения, принимать или соглашаться принять от какого-либо лица (прямо или косвенно) любые коррупционные выплаты.
8.3. 8.3. В случае нарушения каких-либо условий настоящего раздела, соответствующая сторона обязуется уведомить об этом другую сторону в письменной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня возникновения таких нарушений. В письменном уведомлении сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие  нарушение каких-либо положений настоящего раздела. 
          Письменные уведомления между сторонами осуществляется посредством каналов «Линия доверия комплаенс»  (тел:0-800-120-8888, www.sqb.uz, Telegram мессенжер SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) по противодействию коррупции для физических и юридических лиц,  созданных  АКБ «Узпромстройбанк». 
           8.4. В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела  и/или неполучения другой Стороной информatsiи об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право  приостоновить  или расторгнуть  настоящий Договор в одностороннем  порядке. 
1.1. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор  в соответствии с антикоррупционной оговорке, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. Возмещение убытков производится в сроки и в сумме, письменно подтвержденные  обеими   сторонами в акте.  

9. ТРЕБОВАНИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ САНКЦИОННАМИ РИСКАМИ

9.1.  При выполнении своих обязательств по настоящему Соглашению стороны признают подтверждают, что каждая из них и будет следовать и поддерживать политику и процедуры, направленные на соблюдение в своей деятельности норм международного права об экономических и финансовых санкциях. 
9.2. Финансовый агент вправе затребовать любую информatsiю или документы касательно сделки, заключенной между Клиентом и его контрагентом (сведения о контрагенте, его полные реквизиты, список его аффилированных лиц, состав его акционеров/учредителей, его исполнительный орган, должностные лица, работники, спецификatsiи товара, сведения о перевозчике и другие необходимые сведения о грузе, товаросопроводительные документы, спецификatsiю товара, информatsiю о перевозчике и другую необходимую информatsiю) на соответствие данной сделки международному законодательству об экономических и  финансовых санкциях. Если Клиент  не предоставит все необходимые документы и сведения, Финансовый агент вправе отказать в выдаче кредита. 
9.3. Если одна из сторон договора, финансируемого за счет банковского кредита, зарегистрирована в России, Республике Беларусь, Иране или любой другой стране, где применяются международные экономические и финансовые санкции, Клиент  должен получить от международно признанной и имеющий рейтинг юридической фирмы юридическое заключение о соблюдении данной сделки требованиям международного законодательства об экономических или финансовых санкциях. Данное правовое заключение не считается обязательным для Финансового агента при проведении кредитной оперatsiй, Финансовый агент самостоятелен при проведении данной оперatsiи.
	Расходы, понесенные Клиентом  при получении юридического заключения, Финансовым агентом не покрываются. 
9.4. Когда Клиент  или его оперatsiя попадает под действие санкции или существует риск попадания, Финансовый агент вправе:
·  с целью изучения оперatsiи запросить дополнительную информatsiю;
·  ограничить сумму оперatsiи;
·  отказать в выдаче кредита.
9.5. В случае применения к контрагенту Клиента  (или обслуживающему его банку) каких-либо ограничений, связанных с режимом санкций, Клиент  обязуется принять меры по их соблюдению (передача прав и обязанностей другому лицу, которому санкционные ограничения не применяются, при применении санкционных ограничений в отношении банка обслуживающего контрагента Клиента, в этом случае контрагент обязуется сменить банк, оказывающий услуги, на банк, не подпадающий под санкционные ограничения и т.д.). В случае невыполнения Клиентом данных требований, Финансовый агент вправе в одностороннем порядке отказать Клиенту  в предоставлении кредита. 
9.6.В случае несоответствия деятельности Клиента  международному законодательству о санкциях или в случаях отказа Финансового агента  в проведении внешнеторговых оперatsiй Клиента, Финансовый агент  в течение 5 (пяти) рабочих дней направляет Клиенту   письменное уведомление с приложением фактов /материалы, подтверждающие нарушение правил, на следующий почтовый адрес: 
Финансовый агент: ___________
Клиент: __________
9.7. При наличии у Клиента оснований для опровержения фактов/материалов нарушения, изложенных в письменном уведомлении выданного в соответствии с пунктом 9.6. данного раздела, он вправе представить их в Финансовому агенту  в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получение уведомления. 
9.8. Клиент  гарантирует, что его контрагент, банк, обслуживающий контрагента, их аффилированные лица, акционеры/учредители контрагента, его исполнительный орган, их должностные лица или работники, товары/услуги не включены в санкционный список.

10. ДРУГИЕ УСЛОВИЯ

10.1. Во всем остальном, не предусмотренном в настоящем договоре, стороны будут руководствоваться положениями действующего законодательства Республики Узбекистан.
10.2. [bookmark: _GoBack]  К настоящему договору применяются правила внутренних нормативных актов Банка и он имеет обязательную юридическую силу для заемщика.
10.3. За не исполнение или ненадлежащего исполнения обязательств Стороны будут нести ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 
10.4.    Если указанные споры и разногласия не могут быть решены путем переговоров, они подлежат разрешению в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан в суде по месту нахождения ОБУ/ЦБУ где был  заключен договор.
10.5. Настоящий договор составлен в двух экземплярах по одному для каждой стороны. Каждый экземпляр имеет равную юридическую силу.

11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И ПОДПИСИ СТОРОН


	Банк (Финансовый агент)
	Клиент

	 
	

	Адрес:
р/с ____________________
МФО: _____
ОКОНХ: _______
ИНН: 200838249
	Адрес:
р/с _____________________
 МФО: _________ 
ОКОНХ: __________
ИНН: 305195506

	
Управляющий ________________                     

Главный бухгалтер _____________                  

Юрист- консультант  __________                     

печать, дата ___ ____ 20____ г.

	
Директор  __________________ 

Главный бухгалтер  _________ 



печать, дата ___ ____ 20___ г.






